
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 411/2009 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 18ης Μαΐου 2009 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 σχετικά με την κατάρτιση καταλόγου τρίτων 
χωρών, εδαφών, ζωνών ή διαμερισμάτων από τα οποία επιτρέπεται να εισαχθούν και να διαμετακομισθούν 
μέσω της Κοινότητας πουλερικά και προϊόντα πουλερικών και σχετικά με τον καθορισμό των απαιτήσεων 

κτηνιατρικής πιστοποίησης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

την οδηγία 90/539/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 15ης Οκτωβρίου 
1990, σχετικά με τους όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν 
τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές και τις εισαγωγές πουλερικών και 
αυγών για επώαση από τρίτες χώρες ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 22 
παράγραφος 3 και το άρθρο 24 παράγραφος 2, 

την οδηγία 2002/99/ΕΚ του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου  
2002, για τους κανόνες υγειονομικού ελέγχου που διέπουν την 
παραγωγή, μεταποίηση, διανομή και εισαγωγή προϊόντων ζωικής 
προέλευσης που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση ( 2 ), και 
ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 2 στοιχείο β), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 798/2008 της Επιτροπής ( 3 ), καθο 
ρίζει τις απαιτήσεις κτηνιατρικής πιστοποίησης για εισαγωγές 
στην Κοινότητα και διαμετακόμιση μέσω αυτής των πουλε 
ρικών και ορισμένων προϊόντων πουλερικών. Προβλέπει ότι 
τα βασικά προϊόντα που καλύπτονται από αυτόν (στο εξής 
«τα βασικά προϊόντα») πρέπει να εισάγονται στην Κοινότητα 
και να διαμετακομίζονται μέσω της Κοινότητας μόνο από τις 
τρίτες χώρες, εδάφη, ζώνες ή διαμερίσματα απαλλαγμένα 
από νόσους, που απαριθμούνται στον πίνακα του μέρους 
1 του παραρτήματος I του κανονισμού αυτού. Επιπλέον, 
στο μέρος 2 του εν λόγω παραρτήματος περιλαμβάνονται 
υποδείγματα κτηνιατρικών πιστοποιητικών. Ο κανονισμός 
(ΕΚ) αριθ. 798/2008 προβλέπει επίσης ότι, σε περίπτωση 
που για τις εισαγωγές των βασικών προϊόντων στην Κοινό 
τητα απαιτείται εξέταση, δειγματοληψία και διενέργεια δοκι 
μών για ορισμένες νόσους, αυτές οι διαδικασίες διεξάγονται 
σύμφωνα με το παράρτημα III του κανονισμού. 

(2) Το άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 προβλέ 
πει ότι στην Κοινότητα εισάγονται βασικά προϊόντα μόνο 
από τρίτες χώρες που ενημερώνουν την Επιτροπή σχετικά 
με τις αρχικές εστίες ψευδοπανώλους των πτηνών ή υψηλής 
παθογονικότητας γρίπης των πτηνών (HPAI) και υποβάλλουν 
απομονωμένα στελέχη ιών στο κοινοτικό εργαστήριο αναφο 
ράς για τη γρίπη των πτηνών και την ψευδοπανώλη των 
πτηνών. 

(3) Όταν εντοπίζεται εστία γρίπης των πτηνών στο έδαφος τρί 
της χώρας ή σε ζώνη, διαμέρισμα ή διαμερίσματά της, η 
αρμόδια αρχή της χώρας αυτής δεν μπορεί πλέον να βεβαιώ 

νει ότι το έδαφός της ή η ζώνη, το διαμέρισμα ή τα διαμε 
ρίσματά της, όπως αναφέρονται στο μέρος 1 του παραρτή 
ματος Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008, είναι απαλ 
λαγμένα από την εν λόγω νόσο. 

(4) Για λόγους υγείας των ζώων και πρόληψης και παρακολού 
θησης της χαμηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών 
(LPAI) σε κοινοτικό επίπεδο, είναι σκόπιμο να αναφέρονται 
στην Επιτροπή οι αρχικές εστίες της εν λόγω νόσου. Ως εκ 
τούτου, θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως το άρθρο 7 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008. 

(5) Ο Καναδάς απέδειξε την ικανότητά του να αντιμετωπίζει με 
επιτυχία τις εστίες LPAI σε εκμεταλλεύσεις πουλερικών στην 
επικράτειά του και να προλαμβάνει την εξάπλωση της λοί 
μωξης. 

(6) Ο Καναδάς παρέσχε επίσης στην Επιτροπή αναλυτικά στοι 
χεία σχετικά με την επιδημιολογική κατάσταση και με τα 
μέτρα καταπολέμησης της νόσου που έλαβε, συμπεριλαμβα 
νομένης της περιγραφής των περιοχών στις οποίες είχαν 
επιβληθεί επίσημοι περιορισμοί σε σχέση με εστίες LPAI. 

(7) Η απόφαση 1999/201/ΕΚ του Συμβουλίου, της 14ης 
Δεκεμβρίου  1998, για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της κυβέρνησης του Καναδά 
περί υγειονομικών μέτρων προστασίας της δημόσιας υγείας 
και της υγείας των ζώων που εφαρμόζονται στο εμπόριο 
ζώντων ζώων και ζωικών προϊόντων ( 4 ) ενέκρινε την εν 
λόγω συμφωνία, η οποία προβλέπει ότι κάθε συμβαλλόμενο 
μέρος της συμφωνίας αναγνωρίζει ένα υγειονομικό μέτρο 
του άλλου μέρους ως ισοδύναμο, εάν το τελευταίο αποδείξει 
αντικειμενικά ότι το μέτρο που έλαβε επιτυγχάνει το ενδε 
δειγμένο επίπεδο προστασίας. 

(8) Βάσει της συμφωνίας αυτής και του συστήματος ελέγχου 
νόσων που εφάρμοσε ο Καναδάς, είναι σκόπιμο να εφαρμο 
στούν εναλλακτικές διατάξεις πιστοποίησης για τους νεοσ 
σούς μίας ημέρας και τα αβγά επώασης που προέρχονται 
από περιοχές εκτός εκείνων στις οποίες έχουν επιβληθεί επί 
σημοι περιορισμοί λόγω LPAI. Συνεπώς, θα πρέπει να τρο 
ποποιηθούν τα υποδείγματα κτηνιατρικών πιστοποιητικών 
για τους νεοσσούς μίας ημέρας εκτός των στρουθιονιδών 
και για τα αυγά επώασης πουλερικών εκτός των στρουθιο 
νιδών, ώστε να ληφθούν υπόψη οι εναλλακτικές διατάξεις 
πιστοποίησης για τον Καναδά σε περίπτωση μελλοντικών 
εστιών LPAI.
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( 1 ) ΕΕ L 303 της 31.10.1990, σ. 6. 
( 2 ) ΕΕ L 18 της 23.1.2003, σ. 11. 
( 3 ) ΕΕ L 226 της 23.8.2008, σ. 1. ( 4 ) ΕΕ L 71 της 18.3.1999, σ. 1.



(9) Ο Παγκόσμιος Οργανισμός για την Υγεία των Ζώων (OIE) 
εξέδωσε συστάσεις, πρόσφατα, σχετικά με ορισμένες διαδι 
κασίες επεξεργασίας των βασικών προϊόντων για την αδρα 
νοποίηση παθογόνων παραγόντων. Συνεπώς, θα πρέπει να 
τροποποιηθεί το υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού 
για προϊόντα αυγών, ώστε να ληφθούν υπόψη αυτές οι 
συστάσεις. 

(10) Ως εκ τούτου, το μέρος 2 του παραρτήματος I του κανονι 
σμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 πρέπει να τροποποιηθεί ανάλογα. 

(11) Επιπλέον, θα πρέπει να τροποποιηθεί η μέθοδος δοκιμής για 
ένα υποείδος της σαλμονέλας, με ζωοϋγειονομική σημασία, 
ώστε να έχουν τη δυνατότητα τρίτες χώρες να χρησιμο 
ποιούν εργαστηριακές μεθόδους, όπως προτείνεται από τον 
ΟΙΕ. Ως εκ τούτου, το παράρτημα III του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 798/2008 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(12) Επιπλέον, θα πρέπει να διορθωθεί μια υποσημείωση στο 
υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για τη διαμετακόμι 
ση/αποθήκευση αυγών απαλλαγμένων από ειδικά παθογόνα, 
κρέατος, κιμά και μηχανικώς διαχωρισμένου κρέατος πουλε 
ρικών, στρουθιονιδών και άγριων πτερωτών θηραμάτων, 
αυγών και προϊόντων αυγών. Ως εκ τούτου, το παράρτημα 
XI του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 θα πρέπει να τρο 
ποποιηθεί αναλόγως. 

(13) Επιπλέον, κρίνεται σκόπιμο να προβλεφθεί μεταβατική περίο 
δος, ούτως ώστε να δοθεί στα κράτη μέλη και στον κλάδο η 
δυνατότητα να λάβουν τα αναγκαία μέτρα για τη συμμόρ 
φωσή τους προς την εφαρμοστέα κτηνιατρική πιστοποίηση. 

(14) Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 798/2008 θα πρέπει 
να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(15) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ  ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 798/2008 τροποποιείται ως εξής: 

1) Στο άρθρο 7, τα στοιχεία α) και β) αντικαθίστανται από τα εξής: 

«α) ενημερώνουν την Επιτροπή σχετικά με την κατάσταση της 
νόσου εντός 24 ωρών από την επιβεβαίωση του αρχικού 
κρούσματος LPAI, HPAI ή ψευδοπανώλους των πτηνών· 

β) υποβάλλουν, χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση, απομονω 
μένα στελέχη ιών από τις αρχικές εστίες HPAI και ψευδο 
πανώλους των πτηνών στο κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς 
για τη γρίπη των πτηνών και την ψευδοπανώλη των πτη 
νών (*)· δεν απαιτείται η υποβολή των προαναφερθέντων 
απομονωμένων στελεχών ιών για εισαγωγές αυγών, προϊό 
ντων αυγών και αυγών απαλλαγμένων από ειδικά παθογόνα, 
προερχόμενων από τρίτες χώρες, εδάφη, ζώνες ή διαμερί 
σματα από όπου επιτρέπεται η εισαγωγή των συγκεκριμένων 
βασικών προϊόντων στην Κοινότητα· 

___________ 
(*) Veterinary Laboratories Agency, New Haw, Weybridge, 

Surrey KT 153NB, United Kingdom.» 

2) Τα παραρτήματα Ι, III και XI τροποποιούνται σύμφωνα με το 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Η εισαγωγή στην Κοινότητα ή η διαμετακόμιση, μέσω της Κοινό 
τητας, βασικών προϊόντων για τα οποία έχουν εκδοθεί τα σχετικά 
κτηνιατρικά πιστοποιητικά σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
798/2008 πριν από την τροποποίησή του βάσει του παρόντος 
κανονισμού εξακολουθεί να επιτρέπεται έως τις 15 Ιουλίου 2009. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 18 Μαΐου 2009. 

Για την Επιτροπή 

Ανδρούλλα ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ 
Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Τα παραρτήματα Ι, ΙΙΙ και ΧΙ τροποποιούνται ως εξής: 

(1) Στο Παράρτημα I, το μέρος 2 τροποποιείται ως εξής: 

α) Το υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για νεοσσούς μίας ημέρας πλην των στρουθιονιδών (DOC) αντικαθίσταται 
από το ακόλουθο:
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«Υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για νεοσσούς μίας ημέρας πλην των στρουθιονιδών (DOC)
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β) Το υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για αυγά επώασης πουλερικών πλην των στρουθιονιδών (HEP) αντικαθίσταται 
από το ακόλουθο: 

«Υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για αυγά επώασης πουλερικών πλην των στρουθιονιδών (HEP)
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γ) Το υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για προϊόντα αυγών (EP) αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«Υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για προϊόντα αυγών (ΕΡ)
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(2) Στο μέρος Ι του παραρτήματος III, το σημείο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Salmonella arizonae 

— Κεφάλαιο III του παραρτήματος II της οδηγίας 90/539/ΕΟΚ· ή 

— Εγχειρίδιο για τις διαγνωστικές δοκιμές και τα εμβόλια χερσαίων ζώων του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία 
των Ζώων (πρώην Διεθνούς  Γραφείου Επιζωοτιών – OIE).» 

(3) Το παράρτημα XI αντικαθίσταται από το ακόλουθο:
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«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI 

(όπως αναφέρεται στο άρθρο 18 παράγραφος 2) 

Υπόδειγμα κτηνιατρικού πιστοποιητικού για τη διαμετακόμιση/αποθήκευση αυγών απαλλαγμένων από ειδικά 
παθογόνα, κρέατος, κιμά και μηχανικώς διαχωρισμένου κρέατος πουλερικών, στρουθιονιδών και άγριων πτερωτών 

θηραμάτων, αυγών και προϊόντων αυγών
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